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EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.
FR_IMPORTANT : A LIRE ATTENTIVEMEN ET A CONSERVER POUR VOUS Y REFERER 

ULTERIEUREMENT
ES_IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.
PT_IMPORTANTE, RETAR PARA REFERÉNCIA FUTURA: LEIA ATENTAMENTE.
DE_WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.
IT_IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 

LEGGERLO ATTENTAMENTE.
RO_IMPORTANT, PĂSTRAȚI PENTRU REFERINȚĂ VIITOARE: CITIȚI CU ATENȚIE.







AVIZ IMPORTANT DE SIGURANȚĂ
Produsul NU ESTE DESTINAT următoarelor utilizări:
·Ca barieră de siguranță pentru a împiedica accesul nesupravegheat la piscine, căzi 
cu hidromasaj, spa-uri sau iazuri.
·Ca suport portant pentru clădiri, structuri, obiecte grele sau leagăne.
·Utilizarea în structuri care rețin vântul, ploaia sau zăpada, ceea ce ar genera o 
sarcină suplimentară asupra produsului.
Zăpada acumulată trebuie îndepărtată de pe acoperiș.
NU vă urcați și nu mergeți pe acoperiș sub niciun motiv.
Purtați mănuși pentru a evita rănirea cauzată de eventualele margini ascuțite ale 
elementelor individuale înainte de asamblare.
În timpul instalării, respectați toate avertismentele de siguranță furnizate împreună 
cu uneltele.
Unele structuri pot necesita două sau mai multe persoane pentru a fi instalate în 
siguranță.
Verificați dacă există utilități subterane înainte de a săpa sau de a înfige țăruși în 
pământ!
În timpul asamblării, este important să urmați cu atenție instrucțiunile, să finalizați 
asamblarea pe o suprafață solidă și plană și să urmați instrucțiunile de aliniere, 
nivelare și ancorare a structurii; acest lucru va reduce spațiul de la îmbinări în timpul 
asamblării.
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RO_Conectați 6 și 7.
IT_Collegare i punti 6 e 7.
PT_Ligar os tubos 6 e 7.
ES_Conecte los elementos 6 y 7.
DE_Verbinden Sie 6 und 7.
FR_Assembler les pièces 6 et 7.
EN_Connecting 6 and 7

RO_Conectați 2, 3 și 3.
IT_Collegare i punti 2, 3 e 3.
PT_Ligar os tubos 2, 3 e 3.
ES_Conecte los elementos 2, 3 y 3.
DE_Verbinden Sie 2, 3 und 3.
FR_Assembler les pièces 2, 3 et 3.
EN_Connecting 2, 3 and 3.

RO_Conectați 6 și 7.
IT_Collegare i punti 6 e 7.
PT_Ligar os tubos 6 e 7.
ES_Conecte los elementos 6 y 7.
DE_Verbinden Sie 6 und 7.
FR_Assembler les pièces 6 et 7.
EN_Connecting 6 and 7
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EN_Picking out 4 (4PCS) and 5 (4PCS) and putting them to the right position.
FR_Prendre les pièces 4 (4 pièces) et 5 (4 pièces) et les placer dans la bonne position.
DE_Nehmen Sie 4 (4 Stück) und 5 (4 Stück) heraus und bringen Sie sie in die richtige 

Position.
ES_Seleccione los elementos 4 (4 unidades) y 5 (4 unidades) y colóquelos en la posición 

correcta.
PT_Retirar os tubos 4 (4 unidades) e 5 (4 unidades) e colocá-los na posição correta.
IT_Prelevare i pezzi 4 (4 pezzi) e 5 (4 pezzi) e posizionarli correttamente.
RO_Alegeți piesele 4 (4 buc.) și 5 (4 buc.) și așezați-le în poziția corectă.
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EN_Please pay attention to the position of pipe 11.
FR_Veuillez prêter attention à la position du tube 11.
DE_Achten Sie bitte auf die Position von Rohr 11.
ES_Preste atención a la posición del tubo 11.
PT_Preste atenção à posição do tubo 11.
IT_Prestare attenzione alla posizione del tubo 11.
RO_Vă rugăm să acordați atenție poziției conductei 11.
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EN_Please pay attention to the position of pipe 11.
FR_Veuillez prêter attention à la position du tube 11.
DE_Achten Sie bitte auf die Position von Rohr 11.
ES_Preste atención a la posición del tubo 11.
PT_Preste atenção à posição do tubo 11.
IT_Prestare attenzione alla posizione del tubo 11.
RO_Vă rugăm să acordați atenție poziției conductei 11.
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EN_The installation steps on the right are the same as those on the left.
FR_Les étapes d'installation indiquées à droite sont identiques à celles de gauche.
DE_Die Montageschritte auf der rechten Seite entsprechen denen auf der linken Seite.
ES_Los pasos de instalación de la derecha son los mismos que los de la izquierda.
PT_Os passos de instalação à direita são os mesmos que os da esquerda.
IT_I passaggi di installazione riportati a destra sono gli stessi di quelli a sinistra.
RO_Pașii de instalare din partea dreaptă sunt identici cu cei din partea stângă.
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EN_The four-tier shelf should be assembled as follows
FR_L'étagère à quatre niveaux doit être assemblée comme suit
ES_La estantería de cuatro niveles debe montarse de la siguiente manera
PT_A prateleira de quatro níveis deve ser montada da seguinte forma
DE_Das vierstufige Regal sollte wie folgt zusammengebaut werden
IT_Il ripiano a quattro livelli deve essere assemblato come segue

3-1

3-1

3-1

3-1

First layer

Second layer

RO__Raftul cu patru niveluri trebuie asamblat după cum urmează.
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EN_To improve wind resistance
be sure to complete this installation step. 
If ground nails are not installed, strong 
winds may topple the gazebo.
FR_Pour améliorer la résistance au vent,
veillez à respecter cette étape 
d'installation. Si les piquets de fixation au 
sol ne sont pas installés, des vents 
violents pourraient renverser le gazebo.
ES_Para mejorar la resistencia al viento,
asegúrese de completar este paso de la 
instalación. Si no se instalan clavos de 
tierra, los vientos fuertes pueden volcar 
la glorieta.
PT_Para melhorar a resistência ao 
vento,
certifique-se de concluir esta etapa da 
instalação. Se os pregos de fixação ao 
solo não forem instalados, ventos fortes 
podem derrubar o gazebo.
DE_Um die Windbeständigkeit zu 
verbessern,
führen Sie diesen Installationsschritt 
unbedingt durch. Wenn keine Erdnägel 
installiert werden, kann starker Wind den 
Pavillon umwerfen.
IT_Per migliorare la resistenza al vento,
assicurarsi di completare questa fase 
dell'installazione. Se i chiodi di fissaggio 
al suolo non vengono installati, i venti 
forti potrebbero ribaltare il gazebo.

RO_Pentru a îmbunătăți rezistența la vânt, 
asigurați-vă că parcurgeți acest pas de 
instalare. Dacă nu sunt instalate cuie de 
fixare în sol, vânturile puternice pot 
răsturna foișorul.



pietricele
RO_Îmbunătățiți stabilitatea serei prin consolidarea bazei perimetrale cu pământ sau 
piccoli sassi.
IT_Migliorare la stabilità della serra cementando la base periferica con terra o 
mit Erde oder kleinen Steinen befestigen.
DE_Verbessern Sie die Stabilität des Gewächshauses, indem Sie den Randbereich 
pequenas pedras.
PT_Melhore a estabilidade da estufa cimentando a base periférica com terra ou 
o piedras pequeñas.
ES_Mejora la estabilidad del invernadero cementando la base periférica con tierra
terre ou des petits cailloux.
FR_Améliorez la stabilité de la serre en cimentant la base périphérique avec de la 
small stones.
EN_Improve greenhouse stability by cementing the peripheral base with soil or 
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